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Summary

Donation of gold for maintaining a perpetual lamp and for food offerings in a temple.

Palaeographic description

Medial i and 1, u and @ interchangeable.

Edition
{1) svasti §r1
1. Uncertain meter

Anma [1+] ksa [2+] (sna)<{2)>panam atisitam- lepanam- Suddha<{3)>pam
tambilarh sannivedya prati(di)<{4>(na)m ani$andipam ekam-

pradatum- kattju!l<a>r-i<s5>$(o) vinitah svapatimatiharah sasthim-

{6 suvarnnam- bhakty(a) paitarnki kantho mu<7>[2+] m adad orriytire$varaya



ko<{8)vicaiya-Aparajita-varmma-p-pdttarai<{9>yarkku yant’ ett-avatu

cola-nattu  vata<ioykarai Innampar-nattu-k kattju!l<to>(r) kattju!<a>{r}(r-
utai)<{11)>yan paiytanki kantan tiru-v-orri<12>yiir mahadevarkku vaitta pon (Ur-k-
ka)<13>r cemmai Arupatin kalaficu

(1p)<14>-ponnul tan piranta coti-(na)l<i5) tiru-v-amirtu patt’ ettu-k kuttar pala-(v-
a)<16)(rici) patin aru nalikkum snapanattirku<i7>(m) tiru-v-amirtirkum-aka ney Aru
nali<18>kkum valaippalam ettufi carkkarai<19>-(p) palamun kari-y-amirtirku-k kay-t
ti(ru)<{20>mataikkay amirt’ en-patilaiyum pat<{21>tukkayum ilan;i!/<i>r mu-p-patum
pafica-gavya<{22 nkalukku ventuvanavufi cantanamun= tii{23pamun karpptiramum-
aka Ivv-anaittu<24 >kkum-aka vaitta pon mu-p-patin kala{25>ficum oru nandavilakk’
erippatarku vai{26)>tta pon mu-p-patin kalaficum-aka vai{27>tta pon Aru-patin
kalaficun ko<28>ntu katavon tiru-v-orriyiir-k karma-k-kilava<{29>(r-ayina) Urém

ip-ponnal antu-varai kala<{30>ficin vay mju!<t>nru maficati-p pon pali{31>cai-y-aka
Ivv-attai-c cittirai-t tinkal mu

[unknown number of lost lines]

Apparatus

1> ksa [2+] © ksa [4+] SITIP » It seems that there is place only for two characters on
the stone.

<20 pat{21)>tukkayum < pata21ptukkayum SII; pat<21>tukkayum IP » Probably a typo
in SII.

Translation

Part

<1) Prosperity! Fortune!

{2-7> ..

{7-9) Eight year of the victorious king Aparajitavarmappattairayar.!

<9-13) The gold that ... has given for the Mahadeva of Tiruvorriytr: sixthy kalaficus of
a purity <tested) on the village <touch>stone.

<13-29) We are bound to take this gold ... we, the village delegates ... {of > Tiruvorriyir.

!Sanskrit Aparajitavarma + Tamil PGttarayar. That is, the Pallava king Aparajitavarman.



<{29-30) ...

[unknown number of lost lines]?
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2Venkatasubba Ayyar & Krishnamacharlu 1943 notes: “Continuation of the inscription is lost.”
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